
 Umami ترجمة تنسيق ملف هو هذا عليكم، السلام
 في الموضحة المهام أحد واختيار البدء الآن بإمكانك Meetup موقع على الفعالية صفحة في الموضحة المتطلبات مراجعة بعد

 بإختيارها. قمت التي المهمة وصف وفق الترجمة على العمل في والبدء محدد( )غير كلمة من بدلاً اسمك وكتابة الجدول
 

 بريده أو دروبال على الشخصي ملفه رابط يضيف ياليت drupal.org موقع في التسجيل في مشكلة يواجه اللي .. لمساهمتكم شكراً
 drupal.org موقع في الحسابات مشرف مع حسابه بمتابعة لنقوم الإلكتروني

 
  ٪٨٣ نسبة إلى وصلنا .. لكم شكراً

 ملفات في Credit الـ لإحتساب أمكن إن المهام في والرد drupal.org موقع في التسجيل نرجو
 لكم شكراً .. الشخصية المساهمين

 
 { للتسجيل استخدامه تم الذي الإلكتروني البريد أو هنا الرابط ضع فضلاً }​-

-​ 3bdullahomar@gmail.com 
-​  
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